
• 尽管刺猬紫檀被列入了濒危野生动植物种国际贸易公约（CITES公约）附录3（2016年5月生效）和附录2（2017年1月生效）的受威胁物
种名单，但由于中国对红木家具不断增加的需求，原产于西非旱地森林的刺猬紫檀（Pterocarpus erinaceus，也称“kosso”,亚花
梨）已迅速成为世界上交易量最大的热带硬木物种之一。

• 受原油价格下跌的影响，尼日利亚经济一度下滑。在此期间，尼日利亚木材出口量突然增长了350%，使得该国从净进口国摇身一变为非
洲主要木材出口国，前所未见的砍伐破坏了数千平方公里的森林。

• 在过去四年中，尼日利亚出口的价值几十亿美元的木材中的大部分都是非法的：砍伐及或出口违反了州及或联邦法律。红木贸易甚至可
能已让恐怖组织“博科圣地”受益。

• 有力证据表明中国海关在2016年缉获了约一百四十万根刺猬紫檀原木，价值约三亿美元。在尼日利亚CITES官方补发了大约4000张许可
证后，这批原木在2017年得到海关放行。

• 尼日利亚前环境部长阿米娜•J•穆罕默德似乎在其任内最后几天的时间里突击签署了这些CITES文件，不久之后她就成为了联合国副秘书
长。

• 据说，补发的这数千张CITES许可证的背后存在着一个不小的腐败勾当，一些有影响力的中国和尼日利亚商人向尼官员支付了不少于一
百万美金， 这其中可能还有中国外交人员的影子。 

• 对尼日利亚森林的这一轮抢劫瓦解了该国减轻气候变化影响和实现可持续发展目标的努力。
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红木非法买卖
价值十亿美元的非法木材贸易、高达六位数金额的贿赂，
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非法的红木交易是世界上最赚钱的野生动植物犯罪形式3。世界各地有数百人因为尝试保护这些珍稀树木而惨遭犯罪集
团的杀害，后者试图从中国对奢华家居激增的需求中获利4。

在大规模穷尽了生长于东南亚和中美洲的大部分红木之后，这一贪婪的产业把目光投向了非洲的一种原产于旱地森林的
物种——刺猬紫檀（亚花梨)5。尽管直到最近才在世界其他地方有了点名气，这种缓慢生长的树一直以来在维持当地社
区数百万人生计方面发挥了重要的作用6。

仅仅数年时间， 刺猬紫檀原木出口到中国的总量一下超过其他红木木种进口量，变成全世界热带硬木主要交易物种， 
也是西非地区数量最多的出口商品之一7,8。到了2014年，森林稀少的西非地区出口至中国的原木数量同森林资源丰富的
刚果盆地国家9 出口的数量相当，这主要是由于红木出口异常繁荣。但这种砍伐水平是不可持续的，将对整个地区的社
会、经济和环境造成巨大影响10。脆弱森林经历的这种粗暴的人为退化增加了转变为农业用途和沙漠化的风险11。（红木
出口的）繁荣开始于甘比亚和贝宁，可是这两个国家的供给在几年时间内就枯竭了，中国商人因此将注意力迅速转向西
非的其他国家，并最终聚焦于尼日利亚12，因为该国能提供最多的未开发资源。

不过数月时间，尼日利亚就从木材净进口国转变为世界上最大的红木原木出口国，也是非洲大陆最大的木材出口国之
一。从2014年1月到2017年6月，平均每天有超过40个装个装满红木原木的20尺集装箱（相当于约5600根原木或2800棵树
13,14,15） 从尼日利亚运往中国。国际上对红木的需求也在尼日利亚国内形成了一股空前的寻木热潮，摧毁了数千平方公
里的森林，从西部到东北各联邦州一路势不可挡。数百万棵树在一片混乱中倒下，整个国家的森林生态系统也因此退
化，这不仅危及数万人的生计，还破坏了国家减轻气候变化影响的努力16,17。

西非地区发生的大部分对刺猬紫檀树的砍伐和贸易事件从一开始就是非法的18。红木采伐和出口公然违反了该地区大
多数国家通过的适用于采伐和／或原木出口的禁令。木材销售也加剧了科特迪瓦和塞内加尔两国的武装冲突19,20。2015
年，西非国家政府没收了价值约2.5亿美元的非法刺猬紫檀21。然而这些仅仅是冰山一角而已。

面对压倒性的危机规模，西非国家政府通过CITES公约寻求国际援助。刺猬紫檀在2016年相继被列入CITES公约附录3和
附录2的名单，这使得主要是中国，但也包括越南在内的消费国有责任防止进口有着非法来源的刺猬紫檀。鉴于刺猬紫
檀的贸易规模超过了任何一种CITES试图管制的物种，这回上榜也是对该公约的一次重大考验。然而，这也是一个独特
的机会。CITES第一次如此早地就对一种贸易量极大的物种进行介入，相信在其野生种群面临不可逆的衰亡命运之前事
情会有所转机22。

EIA调查人员花了两年时间追索这一蓬勃发展的非法贸易，包括对供应链中的30多名参与者进行暗访，从尼日利亚旱地
森林到中国高档家具零售商店。我们的调查显示，过去三年里，几乎所有涉及尼日利亚的刺猬紫檀贸易都是非法的23。
塔拉巴，这个最主要的刺猬紫檀产出州，已全面禁止砍伐刺猬紫檀24。所有发生的原木出口都是违反长期的联邦出口禁
令的25。随着其他地方的供应枯竭，伐木者已经开始从邻国喀麦隆偷运非法木材以满足中国的需求26，并不断在西非最大
的国家公园内采伐树木, 而这里是黑猩猩在世界上重要的栖息地27。
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刺猬紫檀也频繁地从恐怖组织“博科圣地”所控制的地区流入，该恐怖组织可能从这项贸易中获利颇丰28。

海运文件经常性地在尼日利亚和中国被伪造29。整个供应链充斥着腐败和治理不善——从尼日利亚当局对明知道是非法的木
头征“税”到尼日利亚港口海关当局在触犯原木出口禁令的运输货物上签字再到收取贿赂的中国海关官员对此事睁一只眼
闭一只眼30。	

最令人震惊的是，EIA的调查显示，数千份CITES文件的使用违反了公约的核心宗旨31。自附录3加入刺猬紫檀的决定于2016
年5月9号正式生效以来，西非国家的每一批次出口木材都必须附有国家CITES官方签发的正式文件32。面对大量来自尼日利
亚没有证的， 或者附带假证的木材，中国海关开始扣押越来越多的集装箱不予放行33。证据表明，截至2016年底，总价高
达3亿美元的超过140万根刺猬紫檀原木被扣留在中国港口不予清关34,35。

这一执法行动损害了这些人利润丰厚的生意。作为回应，有影响力的尼日利亚和中国商人向EIA调查员透露说他们发动了金
元攻势，向包括部长和国会议员在内的尼日利亚高级官员支付了100万美金的贿赂款36。据可靠消息显示，这些交易涉及尼
日利亚中国木材协会的成员以及尼日利亚木材出口商。另外，我们还了解到可能有中国外交人员参与其中，并促成了与尼
日利亚副总统的会晤37。几周后，“问题”得以顺利解决。根据EIA的调查，尼日利亚当局补发了大约4000份CITES文件，它
们被中国进口商用来使先前不能清关的非法木材合法化。

根据可靠消息来源的说法、对贸易数据的分析以及EIA设法获得的CITES许可证，前尼日利亚环境部长阿米娜•J•穆罕默德女
士似乎补签了这数千份CITES文件，使木材出口合法化，并且在确认将赴联合国担任副秘书长一职后立即辞去了国内的职务
38,39。贸易数据证实，在2017年上半年，尼日利亚有上百万根刺猬紫檀原木流进中国市场40。目前，数百家家具厂正将进入
中国市场的堆积如山的走私原木加工成典雅的床、椅子和桌子，并在全国的零售店中销售41。

EIA研究表明，受到珍稀木材生意高额利润的驱使，代表了原产国、消费国以及国际公约组织利益的组织高度严密的跨国犯
罪分子对我们提出了挑战。据称，补发的这数千张许可证使得进入中国国内市场的成千上万个被扣押的集装箱内的货物变
得合法，逃过了CITES公约的监督。目前，对公约执行情况的监督以及有关CITES附录中所列物种标本的国际贸易水平都依
赖于公约缔约国编写的年度报告42,43。由于报道的问题，全面的贸易统计数据需要在贸易行为发生两年之后才能获得44。

EIA的调查举例说明了公约面临的“木材方面的挑战”：大量CITES公约列出的林木物种在世界各地交易，导致其数量出现
骤然波动。根据EIA的分析，尼日利亚在2014年和2015年期间出口的列入CITES公约附录中的物种标本数量只有小几百，到
了2016年，这一数字猛增到了100万45。在EIA于2017年9月15日结束报告调查之时，尼日利亚出口的CITES附录中所列物种的
标本贸易数据并不公开46。中国-尼日利亚犯罪网络利用这种分散化、不透明和没有得到充分监管的CITES许可证制度来使用
CITES文书为非法交易的木材洗白。在现有的许可证制度之下，CITES无法阻止这些践踏公约精神的行为并有效打击涉及濒
危树木的非法贸易。

我们的报告概述了为应对红木非法买卖所需采取的紧急行动：
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CITES 
• 立即暂停尼日利亚国内一切有
CITES所列林木物种的贸易。

• 对从尼日利亚出口至中国的刺
猬紫檀木进行彻底调查，并公
开调查结果。

• 通过对所有签发的CITES许可
证和证明文书创建实时电子
化数据库并向秘书处、公约各
缔约国和第三方提供此类数据
来大幅提高许可证制度的透明
度、问责力度和监督力度

尼日利亚方面
• 在国际刑警组织的支持下，对涉及CITES文件
签发的大型腐败指控以及该国官员在违反国家
原木出口禁令的常规原木出口事件中所担任的
同谋犯罪进行刑事调查。

• 永久禁止砍伐（州一级）和出口（联邦一级）
刺猬紫檀。

• 暂停所有木材出口，直到由CITES秘书处和国
际刑警组织联手开展的调查工作完成并将涉及
红木非法出口的罪犯被定罪为止。

• 通过多方面的措施-从林权分配到林产品出口-
大力改革木材部门，以加强森林治理，并有效
遏制和打击非法采伐及相关贸易。

中国方面

• 强制执行《刑法》中第164条第2
项规定46，将对非中国籍公职人
员和国际公共机构官员的贿赂行
为定罪。

• 将对CITES许可证和证明文书有效
性的系统验证扩大至所有CITES所
列的木材种类 。

• 禁止进口违反国际或国家法律而
采伐、运输或交易的非法木材。
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